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LC TRITURADOR DE GRUMOS

Los trituradores de grumos se utilizan generalmente en
las salidas de silos, tolvas y/o en las entradas de
transportadores de tornillo, valvulas rotativas, etc. Sirven
para desmenuzar los grumos de los materiales a granel
antes de que ingresen al proceso.

Los trituradores de grumos se fabrican de serie con
dimensiones de brida para valvulas guillotinas de 200,
300, 350 y 400, y estan disponibles en acero al carbono y
acero inoxidable.

Los modelos LC200, LC250 y LC300 se fabrican con un
solo eje, mientras que los modelos LC350 y LC400 se
fabrican con doble eje. Las bridas de montaje son
compatibles con las valvulas de corredera.
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LC LUMP CRUSHER

Lump crushers are generally used at the outlets of silos,
hoppers and/or inlets of the screw conveyors, rotary valves,
etc. They are used for breaking up the lumps of the bulk
materials before they enter the process.

Lump crushers are produced with flange dimensions for
200, 300, 350 and 400 slide valves as standard and are
available in carbon steel and stainless steel options.

LC200, LC250 and LC300 are produced with single shaft,
while LC350 and LC400 are produced with twin shaft.
Mounting flanges are compatible with slide valves.




DIMENSIONES GENERALES§ OVERALL DIMENSIONS
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Figure 1 Figure 2
Tipo Figura A B C D Potencia Motor
Type Figure mm mm mm mm Motor Power

LC 200 1 311 311 453 505 1x0,37 kW

LC 300 1 431 431 513 735 1x0,37 kW

LC 350 2 475 475 746 783 2x0,37 kW

LC 400 2 531 531 767 839 2x0,37 kW
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DIMENSIONES DE BRIDA FLANGE DIMENSIONS
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Cédigo A B C D
No
Code mm mm mm mm
LC 200 93,30 15,50 15,50 311,00 4
LC 250 110,00 15,50 15,50 361,00 4
LC 300 128,30 23,05 23,05 431,00 4
LC 350 89,00 15,00 15,50 475,00 6
LC 400 100,00 15,50 15,50 531,00 6
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SARIT BICAK SETI
FIXEC BLADE SET

TAHRIK GRUBU MOMTA] SETI
DRWVE GROUP MOUNTING SET

TORCAL

COMPONENTES COMPOSITIONS

KORLUIMA KARAD
PROTECTION COVER

DONER BICAK SETI
ROTARY BLADE SET

DOMER BICAK SETI
gAY BLAD

KAFA YATAK MOMNTAD SETI
END BEARTNG MOUNTING SET

SARIT BECAK SETI
FIXED BLADE SET

Estandar: acero al carbono
Material del Cuerpo y Cuchillas Opcional: acero inoxidable
Body and blade material Standard: carbon steel
Option: stainless steel

Relacion de Reductor

Gearbox ratio 1=

Potencia de Motor

0,37 kW
Motor power

Cel ARG +54 9 351 851 96 86
Cel CHL  +56 9 6609 46 47

E-mail torcal@torcal.com.ar

www.torcal.com.ar






